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  A körítés


  Amikor nekikezdtem az írásnak, még csak 17 napja voltam úton. Illetve megérkezve. Végre sikerült nekiállnom, hogy összeszedjem a gondolataimat, bár még fogalmam sem volt mihez kezdjek velük. Csak jó ötletnek tűnt. Jáva közepén ültem mentás kávéshaket kortyolgatva egy bambuszházban. A háttérben chillout zene szól, éppen a hangulathoz illő. A sokadik szál cigarettát fogyasztva azon merengetem, mit is keresek itt és merre induljak tovább. Így kezdtem el papírra vetni az utazásom történetét. Menetközben az írás állandóan formálódott, újabb és újabb célt kapva, amolyan naplószerűen, az egész ittlétem alatt. Végére érve persze sok mindent máshogy láttam, de ez ilyen, jó így.


  Azt hiszem az úton már legalább két éve elindultam, talán hamarabb, nem tudom. De először igazán akkor tettem ki a lábamat otthonról, mikor Londonba költöztem.


  Megtörtént életem első olyan szakítása, ahol nem én mondtam ki az utolsó szót. Nem volt könnyű, de legalább felfedeztem a buszos (főleg a rózsadombi 11-es) közlekedés egy új előnyét. Sok gondolkodást nem igényelt, vettem egy egy útra szóló repülőjegyet Londonba. Részletekkel nem bajlódnék, már nem is érdekes igazán, lényegében minden addigi pénzemet elveszítettem és a zsebemben lévő74 fontból kemény munkával végül több lett, a pár hónapos önkéntes száműzetésből pedig két, néha bajos, de felejthetetlen év. Azt hiszem tehát, hogy ez volt a küszöb. Sok mindent tanultam ez alatt az idő alatt. Például, hogy a tea igenis iható tejjel. Megtanultam dolgozni, bízni és nem bízni az emberekben. Megismertem egy teljesen fura agyi tevékenység manifesztációit  milyen hülye ötlet külön hideg-meleg csapot szerelni a mosdókagylóra és madzagot rángatva kapcsolgatni a fürdőszobai villanyt? Viszont Indonéziában jöttem rá, hogy ha az angolok más bolygóról származnak, akkor az indonézek más univerzumból.


  Legfőképpen azonban megtapasztaltam milyen teljesen elszakadni a buboréktól és a barátoktól. Úgy eresztettem gyökeret egy idegen országban, hogy észre sem vettem, nőtt az magától. Fiatal vagyok, könnyen megy az ilyesmi. A secret bingo, hajnali kettőkor szörfözni indulás, mesés malátakészítmények és társaik biztosan nem tartoznak az elidegenítő tényezők közé. Utazni sajnos nem volt sok időm, gyakran két-három munkám volt egyszerre.


  Mindig is felnéztem és titkon irigyeltem azokat az embereket, akik egy hátizsákkal nekiindulnak valami izgalmasnak hangzó messzi világba. Kaptam egyszer boldog karácsonyt üzenetet az ausztrál tengerpartról, szörfdeszkáról, nem rossz sztori. Később kezembe került egy underground újság valamelyik száma, amit a stoppolás világának szenteltek, benne egy hosszú cikkel El Camino-ról, ez még a spirituális kíváncsiságomat is megpiszkálta kicsit. Ha nem lennék olyan majrés, amilyen amúgy szoktam lenni és legfőképpen élvezném a saját magam társaságát, már rég elindultam volna így valamerre, ha máshova nem is, legalább Európán belül. De ráadásul még lányként is születtem, így marad az álmodozás és az útitárskeresés. A motiváció tehát adott volt, már csak a megfelelő pillanat hiányzott.


  Mikor legutóbb télen otthon jártam, megtalált a pillanat is, ha lehet ezt annak nevezni. Meséltek ugyanis egy nemzetközi ösztöndíjféléről Indonéziába. Barátnőmmel teljesen fellelkesedve utána néztünk a neten és olyat találtunk, amitől elkerekedett picit a szemünk. A Darmasiswa névre keresztelt ösztöndíjhoz ugyanis csak három dolog kell: legyél 35-nél fiatalabb, legyen érettségid és beszélj angolul. Az angolnak ugyan nem sok hasznát veszi itt az ember, de erre csak itt jön rá mindenki, nem is számít igazán. Ilyen feltételeket látva ki ne mondaná, jelentőség teljes pillantást vetve a másikra, hogy ott a helyünk? Gyorsan összedobtam a jelentkezést, szorított az idő. Az első dolgom volt ezek után, hogy képeket nézegessek, és azon ámuljak, milyen egzotikus helyre is megyek majd, ha mehetek. A hosszas eredményre várakozás alatt a lelkesedés picit megkopott, már-már el is felejtkeztem róla.


  A lényeg az, hogy végül csak felkerült a nagykövetség honlapjára a lista a szerencsésebbekről. Lefelé görgetve a több mint 900 nevet, olyan 600 környékén már teljesen esélytelennek láttam az utat, néztem is vagy 5 percig a nevemet a listán, mire eljutott az agyamig, hogy én is mehetek. Legszívesebben ugráltam volna, és hirtelen visszajött minden, az izgatottság, tervezgetés, tengerpartok, ausztrál szörfös srácok… Meg a hogyan is működjön ez.


  A terv


  Az első dolgom az volt, hogy beszerezzek egy amúgy mainstream, de igen hasznos backpacker útikönyvet, mint könyvtáram legújabb darabját. Ennek mind az 1000 oldalán sosem sikerült teljesen átrágnom magam, túl nagy az információ mennyiség. Egy idő után már nem is volt rá szükségem.


  Az ösztöndíjjal kapcsolatos információk begyűjtése nem volt könnyű, nem is lett meg mind, de ez nem zavart nagyon. Ennek okára itt jöttem rá: nem kell semmit elkapkodni, úgyis lesz majd valahogy  remek filozófia! A Darmasiswa program közel 20 éve szippant be embereket nagyjából a világ minden tájáról és meggyőződésem, hogy legfőbb céljuk mindenki fejébe vésni, hogy Indonézia több mint 17000 szigetből áll és sokféle nép lakja. A közös nyelv fura az európai fülnek, de könnyű, mert mesterséges nyelv. Az ösztöndíjat művészféléknek adják, érdeklődési kör szerint valamilyen tradicionális művészetet lehet tanulni az ország 45 egyetemének egyikén. A lényeg, hogy visszatérve majd reprezentáljuk a kultúrájukat, itt meg költsünk sok pénzt, ha már turisták kevesen jönnek.


  Repülőjegyet, biztosítást, oltást mindenféle undi betegségre és egyéb hasznos/haszontalan holmit nekünk kellett beszerezni, de lényegében itt már a főbb dolgokat állták, az ösztöndíj az átlagbérek feletti összeg volt. Sok időt töltöttem ötleteléssel, merre utazzak majd, ha már elmegyek a föld másik felére. A kiindulási pont azonban adott volt, Surakarta (régi nevén Solo) Jáva közepén fekszik a hegyek között, közel 600000 lelket számlál. Oda küldtek festeni tanulni, amivel egész eddig nemigen foglalkoztam, majd most  gondoltam.


  Azt tudtam, hogy sok holmit kell majd beszereznem, ez és a pakolás külön fejfájás volt. A betegségekre való készülést különösen szerettem. Hat vakcinát kaptam három menetben, olyan kórok ellen, amiknek már a neve is csúnyán hangzik. A két leggyakoribbra, a maláriára és a Dengue-lázra nincs oltás, de a maláriára legalább van gyógyszer. Igaz nem szedhető két és fél hónapnál tovább, mert tönkreteszi az amúgy is megviselt májat. Tonikot kell inni, sokat, illetve csak kellene, mert az Indonéziában nincs. Ipari mennyiségben pakoltam be mindenféle létező szúnyogriasztó alkalmatosságot, de egyik sem hatja meg igazán az itteni szúnyogokat. Harcolni nem igen érdemes, csípnek, én meg vakarózom, mint egy bolhás kutya.


  A londoni életem felszámolásra, jobban mondva csak felfüggesztésre került. Felmondtam mindkét munkahelyemen, de várnak vissza, szóval nem lett becsukva minden kapu. Az ösztöndíjat egy szemeszterre kaptam, de már az első néhány hét után éreztem, hogy maradni akarok még. Nemrégiben már költöztem egyszer, de ismét nekiláthattam csomagolni. A szorgos gyűjtögetés, közel két év kemény munkájának eredményeképpen az összes holmim hazaköltöztetésének esélye közel nullára csökkent. Néhány dolognak tehát maradnia kellett megőrzése  indokot adva ezzel a visszatérésre. Ismét be kellett látnom, hogy a pakolás nem nekem való. Három hetet töltöttem a dolgok ide-oda tologatásával, kupacok halmozásával és a rendetlenség rendetlenebbé tételével, míg végre összeállt a három nagy halmaz.


  Időközben repjegy is került. Az érkezésről annyit tudtam, hogy szeptember 19-21 között esedékes és pár napot a fővárosban, Jakartában töltünk valami ismerkedés és tájékoztató félével, majd ezek után mindenki eljut a saját városába valahogy. Úgy döntöttem, hogy a féléves nyaralás előtt még Magyarországon tartok egy öthetes pihenőt.


  A pár hetes búcsúzkodás és búcsúztattatás után hazarepültem Londonból. Otthon barátok, buli, fesztivál és szüret töltötte meg az öt hetet. Gyorsan szaladt az idő, még egy kis balatoni pihenés is belefért. Furcsa módon azonban nem voltam izgatott, csak lelkes, maga az utazás csak az utolsó reggelen tudatosodott igazán, de akkor valamiféle pánikként manifesztálódott. Nagyon jó volt otthon lenni és most az elszakadás még nehezebb volt, mint általában. Meg hát nem is tudtam, hogy milyen helyre is megyek és mi lesz ott pontosan. Ugyanis még az indulás napján sem voltam több információ birtokában. Állítólag vár majd valaki a reptéren. Állítólag… Nem bántam igazán a tudatlanságomat, aggódás helyett inkább csak adrenalint adott, hatalmas dózisban. Nagyon bátornak éreztem magam, hogy így neki merek vágni, és ez egy kis büszkeséggel töltött el. De azért rettegtem, mint egy nyuszi húsvétkor.


  Jakarta


  Szeptember 19-én délután indult a repülőm, úgyhogy a felkelés miatt nem kellett aggódnom. A csomagolással természetesen voltak gondok, pakolhattam ki mindent, hogy rakjam vissza újra. Ebéd után aztán behúztam végleg a zipzárt és itt zuhant rám az egész pánik, amire már kicsit számítottam is. Ideges és ingerült lettem, hirtelen az egész ijesztően rossz ötletnek tűnt; a betegségek, monszun, gyökeresen más kultúra… Minek is akarok én menni? De tudtam, hogy nem tudnék tükörbe nézni, ha maradtam volna, úgyhogy összeszorítottam a fogaimat és felszálltam a gépre.


  A Londonban töltött idő után a repülés természetes közlekedési formává vált, a repterek átmeneti állapottá, mégis most ez volt az első hosszú utam. Elképzelésem sem volt, hogy ez mennyire unalmas lehet. Hét órányi monoton búgás kicsinálja az ember agyát és képtelen lesz bármilyen input befogadására. Mindenki zombiszerűen bámulja az előtte lévő ülést és valami agysorvasztó filmet néz, vagy bámul ki az ablakon a mélyfekete éjszakába. Alvás lehetetlen, de az ébrenlét is, valamiféle inszomniás állapot lép fel.


  Még éjfél előtt a quatari Doha Nemzetközi Reptéren próbáltam a felborult nikotinháztartásomat egyensúlyozni és kiverni a zúgást a fülemből, sikertelenül. Nyolc óra és 50 perc volt hátra a csatlakozásig. Remek. Gondoltam majd begömbölyödök valami sarokba. Hát olyan sarok nem volt. Semmilyen sarok sem akadt, ami alvásra alkalmas lett volna. A duty free shopok és ékszerüzletek nézegetését olyan kilenc perc alatt untam meg, a dohányzóhelyiséget csak végszükség esetén látogattam, de rágyújtanom nem kellett a bent lévő masszív füst miatt. Találtam viszont imahelyet vastag, puha szőnyeggel, meg táblákkal, hogy aludni és nőknek belépni tilos. Igazából a bent hajlongó kendős úriemberek látványa meggyőzött arról, hogy nem akarok én annyira bemenni amúgy sem. A várótermek ülései nem hogy alvásra, de még ülésre is alkalmatlannak bizonyultak, de semmi sem lehetetlen. Az idő nagyon lassan telt és a fejem még mindig zúgott.


  Szerettem volna végignézni a napfelkeltét, ha nem vakította volna el a szemem, és mivel a reptér egy sivatag közepén van, látnivaló sem igen akadt. Lassacskán egyre több ember bukkant fel, kezdtek gyülekezni a megfelelő helyeken. Vadásztam európai arcokra, de csak csadort és kendőt láttam minden felé, kezdett az az érzésem lenni, hogy én leszek az egyetlen fehér ember a gépen. Az ide tartó repülő tágas, kényelmes volt, folyton mosolygó ázsiai utaskísérőkkel, ilyenre számítottam hát megint. A valóság azonban: óriási szerkezet, háromoszlopnyi üléssor, vérre menő küzdelem a feljutásért. Én türelmesen vártam, abból kiindulva, hogy mindenkinek helyjegye van. Az emberek kíváncsian méregettek, messziről kiáltott rólam, hogy nem vagyok idevalósi. Amíg vártam, hogy a beszállást elintézzék egymás között, tekintetem összeakadt az első igazán barátságos arccal, meg is szólított tört angolsággal, hogy honnan jöttem és hová tartok. Már sok órája nem volt alkalmam beszélgetni senkivel, megörültem a lehetőségnek. Kiderült, hogy Soloból származik, pont ahova én megyek, és amitől leesett picit az állam: többször járt már Magyarországon, imádja a lecsót. A gulyást is, de ezt megbocsájtom neki. A nyelvi nehézségek miatt nem volt könnyű összerakni a sztorit: egy Németország és Románia között Dunán ingázó hajón dolgozott pár évet és volt néhány magyar szakácskollegája. Meséltem neki az ösztöndíjról és láthatóan nem igen értette miért jó ez nekem, de megelégedett annyival, hogy érdekel a kultúrájuk, és ennek örült, a többit meg ő nézte el nekem. Kíváncsian faggattam a városáról, a fejemben ugyanis csak egy elég buta képet sikerült összerakom. Állítása szerint  és ez be is igazolódott  az emberek nagyon barátságosak. Kérdésére, hogy hol fogok lakni, értelemszerűen nem tudtam válaszolni, merthogy ugye fogalmam sem volt róla és ez kissé aggasztotta. Felajánlotta, hogy megvárja velem a reptéren, míg biztosan jó kezekbe kerülök. Később a repülőn még megkeresett és egy gyűrött papír cetlit nyomott a kezembe, rajta a telefonszámával, bátran hívjam, ha bajba kerülök. Később rájöttem, hogy ez a fajta segítőkészség egy teljesen szokványos, jóindulatú népbetegség.


  A közel 10 órás út egyetlen jó pontja az, hogy a Himalájához közel repül, de mivel be kellett húzni a sötétítőket ez kimaradt. Majd visszafelé. Vagy el kell mennem Nepálba…


  Alig vártam már a földet érést. Leszálláskor kiszúrtam, hogy mégiscsak akad még közeli arc a gépen, két lány, két srác, magyarok. Szerettem volna megszólítani őket, de elkeveredtek valahol a reptéren. Nyugathoz szokott fejemmel csak plasztik pénz volt nálam, amit az ATM-ek nem kultiváltak, utóbb kiderült, hogy csak a bankom oly kedves, hogy vigyáz rám: ha fura országban használnám a kártyámat, azt blokkolják, míg fel nem hívom őket és indokolatlanul sok kérdés megválaszolása után végre megbeszéljük, hogy bizony én vagyok az, aki hozzá akar férni a vagyonhoz. Szóval a helyzet: helyi telefon  még nincs, pénz  zéró. Ez némi hátrányként kezdett körvonalazódni bennem, de gondoltam majd lesz valahogy, éhes még nem voltam. Az érkezésénél egy mosolygós, indonézforma srác ragadott karon, lelkesen tett fel 30 kérdést másodpercenként, és elvezetett az ideiglenes Darmasiswa irodához, ahol elkérték az útlevelemet, hogy lemásolják és nézegessék egy kicsit.


  A jakartai reptér önmagában is előre jelzi, nem szokványos helyen landolt az ember. Faborítású falak, szocreál belső terek, semmi ablak vagy csillogó boltok. Kilépve, helyi idő szerint éjfélkor, olyan hőség és páratartalom csapott meg, amihez legutoljára az állatkerti pálmaházban volt szerencsém. Olyan öt másodperc alatt éreztem, hogy a ruhám megtelik nedvességgel és verejték gyöngyözik az arcomon. Egy gyors cigi után visszavonszoltam magam az asztalkához  iroda, bocsánat… - az útlevelemért, de ezzel még szöszmötöltek valamit. Elég buta arcot vághattam, mert egy srác szólt is, hogy ne aggódjak, buszra várunk, meg útlevélre, rendben lesz az. Ő Victor. Mexikói. Le sem tagadhatta volna. Arcvonásaiban felsejlik, hogy ősi azték vér keveredhet benne. Elmondása alapján a nagyapja egy tradicionális törzs tagja volt, akik már ugyan nem tartják a hagyományokat, de a gének még működnek. Mexikó mindig is izgatta a fantáziámat, így örültem, hogy pont Victorba akadtam bele. Ráadásul még Soloba is tartott, ez a szokásos ki?, honnan?, hova? kérdéshármas során derült ki. A goulasch-on kívül mással is találkoztam már, ami elhagyja távolabbi emberek száját, ha Magyarország kerül szóba, de ez ő verziójával még nem. Csillogó szemmel kiáltott fel: - Áááá, Dracula!  belőlem meg kitört valami nevetésféle. A mellette kuporgó srác (ki tudja honnan jött) viszont nem értette, hát elmagyaráztuk neki, így derült ki, hogy jártam már Erdélyben, erre Victornak ezernyi kérdése lett hirtelen, hogy szívta, szívhatta-e ott véremet vámpír fia.


  Amíg vártunk a bejáratnál cigiztünk és eszmét cseréltünk a világ dolgairól. Országaink távolságához képest meglepően tájékozott volt a magyar politikai helyzettel kapcsolatban. Elég hamar rátértünk muzikálisabb témára, Victor ugyanis ezért jött, zenét tanulni. Végre megérkezett a busz, amire nem fértünk fel, utólag kiderült, szerencsénkre. Közben összeakadtam a magyar négyessel is, akiket még a repülőn láttam. Budapestiek, valami pálinkát emlegettek… Kinga, Laci, Balázs és Évi még otthon szedték össze egymást, valószínűleg hasznos lett volna, ha én is megjelenek a nagykövetségen tartott tájékoztatón. Bokros teendőim azonban még Londonban tartottak, de semmiről sem maradtam le, megismerkedni pedig itt is lehet. Victort és engem némi plusz poggyásszal bepakoltak egy kisbuszba az angolul egy szót sem beszélő sofőr mellé.


  Kisebbfajta eltévedés után megtaláltuk a hotelt. Belépve a csillogó recepcióra, nem gondoltuk volna, hogy valójában egy iskolai táborban leszünk elszállásolva. Különálló kis házikók, 8-10 emeletes ággyal. Lányok-fiúk szigorúan külön, így kerültem egy rakás japán és vietnámi Hello Kitty pizsama, bőrönd és laptop közé. Alig vártam már, hogy lezuhanyozhassak és tiszta ruhát vegyek fel! Még a fogmosást is megkockáztattam csapvízzel, de erről egy időre leszoktam, át kell állnia a szervezetnek az ilyesmihez… Pár email után felfedező útra indultam a táborban, előtte még jó kislány módjára telefújtam magam szúnyogriasztóval, ugye, az a fránya malária. A hatékonyságában kicsit kételkedtem ugyan, de ahogy ücsörögtem egy kanapén, elégedetten konstatáltam, hogy a szer hat, a szúnyogoknak komoly fejtörést okoz, hogy megtalálják az egyetlen be nem fújt négyzetcentimétert a bőrömön. De aggodalomra semmi ok, megtalálják. Magamat szórakoztatva eljátszottam a gondolattal, hogy ezzel az egyetlen szúnyogcsípéssel aztán véget is ért földi pályafutásom. Ahogy a tábor parkjában kolbászoltam, ráakadtam egy kis tavacskára és apró szobrocskákra körülötte, aztán Victorra és a magyar srácokra is, egyikőnk sem tudott aludni, néhány óra múlva sem ment könnyen. Alattomos egy dolog a jetlag, de élveztem a zsibbadást, valamiféle félkómás állapotot.


  Pár óra alvás után reggel hatkor ébredtem, kipihenten, zavarodottan. Kaptunk reggelit: párolt rizs, sült csirke, omlett, valami nagyon fura leves, kávés cukor és rákszirom, a reggeli fénypontja. Távol-keleti szobatársaim nagyon zárkózottnak bizonyultak, úgyhogy a könyvem társaságában próbáltam elütni az időt, aztán Balázzsal és Lacival elindultunk felfedezni a környéket. Mivel sötétben érkeztünk és térképünk sem volt, fogalmunk sem volt arról, hogy vajon a város melyik részén lehetünk, ha egyáltalán Jakartában vagyunk. Jó néhány órás sétálgatás közben derült ki, hogy gyakorlatilag egy hatalmas múzeumban lettünk elszállásolva. Ez a Taman Mini. A táborból kisétálva először egy komodói sárkány-simogatót találtunk, aztán fura alakú házakat, mint kiderült Indonézia tájegységeinek tradicionális építkezését mutatják be. De volt itt vurstli és vidámpark, medencés strand és büfék. Az egész terület közepén fekszik egy mesterséges tó, amin az egész Archipelago apró szigetei úsznak, még kis hegyek és vulkánok is kerültek, gyerekesen fehérre mázolt ormokkal. Taman Mini körbejárható színes kisvasúttal és kabinos libegővel is, sétálni indonéz nem szokott. Délután megtapasztalhattuk milyen is az eső: meleg és úgy zuhog, mintha dézsából öntenék, óriási, kövér cseppekkel. De a rosszabb az eső utáni lét, a melegben hirtelen felszáradt víz olyan sűrű párát hagy maga után, ami megtölti a tüdőt, a mozgás lehetetlen, ezt át kell aludni.


  Másnap sikerült levadásznom az egyetlen olyan ételt, aminek a neve ismerősen csengett az útikönyvből, ez a gado-gado, tipikus jávai fogás. Tartalmára nem emlékeztem és ránézésre is csak egy alkotóelemet ismertem meg, a rizst, ez alap tartozék mindenhez (még a levesekhez és az omletthez is, ami amúgy noodles-t is tartalmaz  fura egy valami). A gado-gado közepesen ártalmatlan étel, bogarakat nem tartalmaz, chilit azonban nagy mennyiségben. Van benne valami zöld levélféle, hasonló a spenóthoz kívülről. Egyik eleme az édes sötét barna mogyorós chili-szósz, sült ropogós rágcsák, többféle is, meg főtt tojás és nyomokban valami csirke féle is akadt. Összességében elég finom. Az indonéz konyhára jellemző egyébként, hogy a sok rizst kicsi adag valami kíséri, általában egyszerű ételek és indokolatlanul nagy mennyiségű chilit tartalmaznak.


  Este összegyűlt a magyar csapat, többségében mind Yogyaba (Yogyakarta) kapták a sulit, Solotól nem messze. Egy fiatal házaspár, akik amúgy Jakartában iskoláztattak be, már jó pár napja itt voltak és volt idejük kicsit körülnézni, de állításuk szerint Jakartában nincs semmi látnivaló, csak nagy és szmogos. Tipikus ázsiai metropolisz. A leghíresebb pontja, ami mellett el is buszoztunk egyszer a Monumen Nasional, azaz MoNa. Ez egy hatalmas oszlop, tetején lánggal, mely a szabadságukat szimbolizálja.


  Reggel pakolnunk kellett, átszállítottak minket egy belvárosi ötcsillagos szállodába, itt tartották az orientációt és a tanévnyitó ünnepséget és akadt idő egy kis városnézésre is. A hotel hallja gyönyörű, márvánnyal borított és régies, szépen faragott bútorokkal és szobrokkal díszített üvegcsarnok. Ezzel ellentétben a szobák már kevésbé hajaztak az öt csillagra, de ez nem volt baj. A tájékoztatóról mindenki azt hitte, hogy majd kiderül pár használható információ, de csak annyit sikerült megtudni  sokadszorra  hogy Indonézia több mint 17000 szigetből áll, nagy része lakatlan, sokféle itt a vallás és a nép. De az legalább kiderült, hogy a szombat reggeli indulás helyett a Yogyakartába tartók pénteken este 10-kor, mi 11-kor indulunk busszal. Számomra logikusnak tűnt, hogy megkérdezzem mi lesz a szállással, lesz-e egyáltalán, azt a megnyugtató választ kaptam mosolyogva, hogy nem tudják, de ne aggódjak, majd ott kiderül, az első éjszakát valószínűleg az egyetem színháztermében töltjük majd. Felkutattam Victort némi információcsere céljából és még a titokzatos másik magyar lányra is rábukkantam, az egyetlenre, aki rajtam kívül még Soloban fog tanulni.


  Másnap a városban bóklásztunk és elmentünk megnézni a kínai negyedet is. Indonézia közlekedése a legtöbb ázsiai országhoz hasonlóan kaotikus. Villamos, metró, illetve egyéb földalatti közlekedési eszköz nincs, busz van{1}, sokféle. Jakartában azonban egyet érdemes használni, ez a TransJakarta. Nem sok vonala van, de a főbb pontokat érinti. Külön sávja rutinosan beton elválasztóval van elszeparálva az utak többi részét, így ő a dugók 50%-át megússza. Valami légkondicionálásféle is működik, nem drágább, mint a többi busz, még megállói is vannak, és egy jó kiállású fickó nyitja-zárja az ajtaját, szabályozza a fel- és leszállást, ha jobb a kedve, még a következő megálló nevét is belekiáltja a buszba. A legfőbb közlekedési eszköz a motor, ennek minden fajtája és korcsoportja megtalálható. Szó szerint bármi szállítására alkalmas, kiváló még egy hét tagú családnak is, bukósisak viselése látszólag nem kötelező. Jogosítványt nem ellenőriznek, gyanítom, hogy több embernek nincs, mint akiknek van, szóval gyakorlatilag elég, ha be tudod indítani a gépet és eléred a kormányt, már lehet is robogni. Sebességkorlátozás nem nagyon van, egyedül néhány fizetős, autópályának csak jó szándékkal nevezhető úton létezik, ott 80 km/h. Nincs is igazán szükség rá, nem száguldozik itt szinte senki sem, átlagban 50-60 km/h már versenytempó, szerintem kicsit félnek. Hál istennek. Ugyanis nagyon rosszul vezetnek, a dudát annál inkább tudják használni, jó az minden helyzetre. Ha esetleg fel vannak festve sávok, azt ignorálják, az útépítők tehát nem is nagyon bajlódnak vele. Elsőre Jakarta sokkoló élmény volt, de egy kis nyitottsággal megszokható, és éreztem, több van még az országban. Igazam lett.
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  Az utolsó jakartai estére a tanévet megnyitó ceremónia volt betervezve (természetesen) beszédekkel, némi tánccal és előadásokkal. Sokáig nem tathatott a mulattság, mert sokan már indultak is a saját városukba, ahogyan a yogyaiak és egy órával később mi, soloiak is. Amíg a srácok pakoltak én is összedobtam a cuccomat, gondoltam lemegyek velük érzékeny búcsút venni mindenkitől, úgyis lesz még egy órám a semmittevésre. A nagy email cím-cserélgetés közben láttam meg a pici nőt, aki angolul egyáltalán nem beszélt, viszont bőszen lobogtatott egy Surakarta táblát. Szörnyű gyanú támadt bennem, hogy esetleg hamarabb indulunk. Odaszaladtam és nagy nehezen sikerült kiszednem belőle egyetlen dolgot: most indulunk. Most? Most. Ebben a pillanatban? Igen, most, amikor még egy bő órám lett volna pihenni és zuhanyozni, most, amikor a bőröndöm még odafent kempingezik a 12. emeleten. Azt hiszem, valójában már meg sem lepődtem igazán, csak rohantam a lifthez, a kis magyar csapatnak odadobtam egy sok sikert és viszlátot, majd csendesen szidtam a liftet, amiért sehogy sem akart jönni. A kapkodásnak amúgy utólag semmi értelme nem volt, valóban 11-kor indultunk, de legalább téblábolhattunk páran a busz körül…


  Solo, az eleje


  A 10 órásra tervezett utat ülésen pattogva és időnként evés céljából megszakítva sikerült 16 óra alatt megtenni. Ekkor jöttem rá, hogy az indonéz sofőrök legjobb barátja a duda, ha kell, ha nem, azt bizony időről időre nyomkodják. Az utak minősége hagy némi kívánni valót maga után, de ezt feledteti a megelőzött hetvennel száguldó baromfiszállító teherautó látványa: hatalmas ketrecek teletömve csirkékkel, a tollak pedig repkednek mögötte minden felé a szélben.


  A busznál ismerkedtem meg Mattel, azaz Matyvel, aki tagadhatatlanul amerikai, életművész beütéssel, de később kiderült, a legértelmesebb államokbeli, akivel eddig találkoztam. Magas, borzas szőkés-barna haj és szakáll, a kalap állandó tartozéka és hajlamos különböző színű kockás zoknit hordani jó magasra felhúzva, hogy passzoljon az évek során kissé megkopott nadrágjával és hózentrógerrel (magyarul nadrágtartó, ez a szó mindig a gyengém volt…). Arra, hogy magyar vagyok teljes természetességgel közölte, hogy van nála egy magyar film:


  Nem tudom, ismered-e, nagyon jó, hét órás. A Sátántangó. Zseniális film!


  Ezen a ponton nem voltam 100%-ig biztos benne, hogy le fog-e esni az állam vagy mindjárt kitör belőlem a nevetés a helyzet abszurdsága miatt… Még én sem voltam képes végignézni egyben az egész filmet. Maty ezzel feladta a leckét.


  Soloban szerencsés véletlennek köszönhetően egy éppen elkészült szálásra kerültünk, bár az emelet még hiányzott. Az ilyesmit itt kost-nak hívják, hostel féle, hosszútávra. Ide George (vagy Josh, nevét mindenki máshogy ejti, így nem tudjuk pontosan) vitt el, ő Nigériából ragadt itt pár éve, most a UNS-en, a másik soloi egyetemen tanul. Külön szobák, pici szekrény, pici asztal, matrac mindenkinek és három fürdőszoba, itteni mértékkel a legnagyobb luxus. Tiszta és új, cicáknak szabad bejárással.


  Jut eszembe, az itteni macskáknak levágják a farkát. Kutyák alig vannak Jáván, a cicák viszont nem szeretik a simogatást, vadabbak és kóborabbak, mint Európában. Nem engednek magukhoz közel általában, ez csak erősítette bennem az elképzelést a farok-eltávolításról. Ebben a hitemben jóval később Dinar cáfolt meg, helyi ember, csak tudja. Mikor kissé félve feltettem neki a kérdést, azonnal elnevette magát  nem én voltam az első. Nem, nem vágják le és levest sem főznek belőle. Azt mondja, így születnek, ha mégis van teljes farkuk az gyakran törött, így elkötik, hogy ne legyen belőle baja később.


  A szállásra visszatérve: három napunk volt, hogy eldöntsük maradunk-e és utána fizetjük ezt a szállást, vagy keresünk egy másikat. A szoba ára amúgy rendben volt és néhány nap után még azt is sikerült elintéznünk, hogy a tulajdonos ne jöjjön megnézni minket este 10-kor és rakjon kívülről az ajtóra egy méretes lakatot.


  Első ott töltött esténken egy kisebb séta után kissé untam magam, nem volt semmi dolog éppen. Mindenki fáradt volt, alig kommunikatív. Kerülgettük csak egymást. Nem voltam biztos benne, hogy illő-e odabent rágyújtani, pedig Indonéziában mindenhol szabad, de kimentem a kapu elé. Ott volt a teljes szomszédság, apró sötétbőrű gyerekek, csak a szemük világított, szülők és barátok. Hatalmas mosollyal köszöntöttek. Egyikőjük beszélt néhány szót angolul, ő próbált fordítani oda-vissza közöttünk. Ezernyi kérdést tettek fel, láthatóan nagyon érdekelte őket, hogy honnan jöttem és mit csinálok. A tény, hogy egy kukkot sem értek a nyelvükön egy cseppet sem zavarta őket. A gyerekek félve szaladgáltak körülöttem koszos kis ruháikban és azon kaptam magam, hogy csillogó szemmel mosolygok rájuk. Tényleg helyesek voltak! Nem szeretem ugyanis a gyerekeket. Azaz félek tőlük, de ők valahogy nem tűntek olyan ijesztőnek, annál inkább kíváncsinak. Körém ültek és folyamatosan a nevemet kérdezgették, és megtanulták gyorsan hogyan kérdezzék angolul. A férfiak lelkesen beszéltek hozzám, a fene tudja miről, de sokat nevettünk, mert nem értettük egymást. Ebben a nevetésben kínnak nyoma sem volt. Előkerült valami átlátszó italt tartalmazó műanyag üveg is valahonnan, amivel kedvesen kínálgattak. Megtisztelő volt, valami olyasmit éreztem, amit azok a kutatók, antropológusok érezhetnek csak, akiket egy dzsungelben élő ősi törzs hívott meg vacsorára. Kíváncsi voltam, elfogadtam az italt annak ellenére, hogy hallottam olyasmit, hogy megvakulhat az ember, ha nem tiszta, de gondoltam, ha ők életben maradnak, nagy bajom nem lehet. Különös, száraz, csípős íze volt, semmihez sem tudom hasonlítani, de talán pont a furcsasága miatt tetszett meg. Mikor látták, hogy ízlik a valami (ami erős túlzás), nagyon megörültek és invitáltak, hogy igyak még, amit csak mértékkel mertem megtenni. Egymás szavába vágva magyarázták, hogy jó dolog ez, ciu a neve, igyak bátran, és ha sokat iszom belőle, majd furán fogom érezni magam. Ez aranyos! Nagy nehezen azt is sikerült összeraknom, hogy rizsből vagy pálmából készül, gondolom annak valamilyen erjesztésével. Az egyszerű, tőmondatos beszélgetéssel szaladt az idő, helyi cigarettával kínáltak, úgynevezett kretekkel, amivel Victor is kínált a reptéren{2}. Szinte pillanatok alatt befogadtak, úgy tűnt, megtiszteltetésnek veszik, hogy szóba állok velük. Ritkán jár erre fehér ember… Amikor előhalásztam a repülőről még nálam maradt pici cukorkákat, a gyerekek rajongtak értem, a szülők szemében pedig nőttem egy kicsit. Robogóval el-elszaladtak újabb adag italért vagy cigiért, amiből engem is folyamatosan kínáltak. Folyton valami gitárt emlegettek, én meg bátorítottam őket, abban a reményben, hogy játszanak nekem valamit (és nem én leszek az akinek gitároznia kell, csekélyke tudásom is megkopott már jó pár éve, énekelni meg sosem tudtam). Kezdett későre járni már, fontolgattam, hogy aludni megyek, amikor elővarázsoltak egy hatalmas banánszőnyeget, amit leterítettek az utca közepére. Kértek, hogy üljek le velük körbe, némi rágcsálni való is előkerült, mind helyi dolgok. Lelkesen magyarázták, hogy mi-micsoda, jobb hüvelykujjukkal mutogatva, hogy egyek. Ujjal mutatni valamire ugyanis csúnya dolog, megátkozni szokták így egymást, a bal kezüket pedig elméletben csak egyetlen dologra használják, ez pedig a mellékhelyiséggel kapcsolatos. Amíg kóstolgattam ezt-azt egy kisebb fajta gitár is előkerült végül. A nők és gyerekek már visszavonultak, úgy látszik, az éjszakázás a férfiak kiváltsága. Egyikőjük gitározni kezdett, mind énekeltek, tapsoltak és doboltak hozzá. A dalok pörgősek, de nem gyorsak voltak, gondolom szerelemről szóltak, bánatnak nyoma sem volt. Nem hasonlítottak semmilyen zenéhez, amit eddig hallottam, mégis úgy tűnt, mintha mindig is ismertem volna.


  Másnap szép lassan elkezdett kialakulni, hogy kiknek van közös témája, mint az iskola első napján vagy a gólyatáborban. A szituáció nagyjából ugyan az: összezárva az emberek addig csapódnak ide-oda, míg mindenki megtalálja a maga helyét, emberét. Mindig szerettem ezt külső szemlélőként figyelni, ahogy kialakulnak a kis csoportok, rendeződnek az erőviszonyok, változik az attitűd. Lilla, a másik magyar lány egyértelműen csapódott hozzám, angolul picit nehezen kommunikált. Nem bántam, megkedveltem hamar. Aztán egy nagy szavakkal dobálózó beszélgetés során találtunk egymásra Lydiával és Inessel, sok-sok közös dolgon osztoztunk.


  Inest Portugáliából hatalmas szemekkel áldotta meg az isten, haja hosszú, hullámos, spanyolos temperamentummal. Ha beleéli magát a mondandójába hihetetlenül aranyos mimikát használ. Sminkelést és színházi kosztüm- és bábtervezést tanult, a wayang{3} miatt jött.


  Lydia nagyon görög. Arcvonásai, apró göndör barna haja és barna bőre tógát kíván és amforát a háttérbe. Imád nagy szavakat használni és feltűnően gesztikulálni. Jól beszél angolul, de lassan, hosszú szüneteket tartva a mondatok közepén és a távolba réved, így próbál hangsúlyt adni a mondandójának. Szívügye a görög gazdasági helyzet és nagyon szeret politizálni, járt is tüntetni. Az ő háta mögött is pár zűrös év van, de amúgy óvoda-pedagógusnak tanult. Hajlamos a gyerekek lélektanával párhuzamot húzva messzemenő következtetéseket levonni. Mindent megideologizál a maga módján, többnyire a saját maga szórakoztatására. Bábozást és táncot szeretett volna tanulni, jól jöhet még az oviban.


  Estefelé George megmutatott nekünk pár kiadó szobát és házat, állítása szerint jó áron. Nem voltak nagy elvárásaim, de azért meglepődtem eléggé. A szobák kis lepukkant lyukak, a házak szintén szorgos és kemény munkát kívántak. A csillogó hostel mellett mégis megvolt a lelkesedés, hogy Saját ház legyen, senki ne szólhasson bele, hogy mit csinálunk. Ez jól hangzott, de… Én kissé csalódott voltam és elcsigázott, de átragadt rám Lydia lelkesedése. Másnap még visszamentünk újra megnézni a kisebbik, 3 szobás házat  se bútor, se ágy, konyha vagy hűtő és csak egy nagyon alapfelszereltségű fürdőszoba (csap és lyuk). Mindenen ujjnyi vastagon állt a por, a falakról omladozott a vakolat és tele voltak firkálva. Régről itt maradt lomok, hangyá. Rá is bólintottunk egyből, lefoglalóztuk azzal a feltétellel, hogy kitakarítják, kapunk villanykörtéket és függönyt, hogy másnap költözhessünk, immár Lillával együtt négyesben. Elbizonytalanodtam estére, sokkal olcsóbbra nem jött volna ki ugyanis, meló viszont volt vele sok. De amikor láttam, hogy az amerikai és a két lengyel lány bugyuta kártyajátékkal szórakoztatják magukat és Star Trek-et néznek, hát, egyből biztos voltam benne, menni kell!


  Egész nap takarítottunk, vettünk matracot és örültünk a fészkünknek. Mivel mindannyian más színűre álmodtuk a falakat, nem volt nehéz megegyezni abban, hogy minden szoba más színű legyen, a maradék festékeket meg felhasználtuk a nappalihoz, valami hippi jelleggel. A tervezgetés visszaadta a lelkesedésemet teljesen. Tudtam, hogy legalább még egy hétig nem lesznek óráink, akadt idő ezzel foglalkozni. Első esténken pedig elmentünk a nagyjából 4 perc sétára lévő Coffee Lighter-be ünnepelni. Itt ismertük meg a már említett Dinart, a 28 éves tulajdonost, négy gyerekes családapát. Meggyőződésem, hogy Dinar hasonlít Samuel L Jackson-ra a Ponyvaregényből, azzal a különbséggel, hogy az egyik legvékonyabb pasi, akit errefelé találni lehet. Szerintem ő a világ legkisebb fenekének a tulajdonosa. Dauerolt hajával és retro stílusával kitűnik a helyiek közül. Mindig jókedvű, imádja a kávézóját, isteni shake-ket készít némi alkohollal. Feleségével való kapcsolatát lazán veszi, de becsülettel viszi a gyerekeket iskolába minden reggel hétkor. Lelkesen segít évről-évre a Darmasiswásoknak, tőlük tanult angolul is. Van egy méregzöld oldschool Fiat 125 Special-ja{4}, ami gyanúsan hasonlít egy Zsigulira, de annál sokkal menőbb, eredeti fa műszerfallal és bőrülésekkel, ami ugye jól jön a 37 fokban… Ismer mindenkit, akit érdemes, nagyjából bármit be tud szerezni. Nagy rajongója a Vespáknak, tagja az itteni Vespa közösségnek, ilyen akad minden városban.


  Teltek a napok a ház rendbe hozásával, még egy zuhanyrózsát is sikerült a csapra eszkábálni Lilla jóvoltából, a csöpögést is megszűntettük és festeni is elkezdtünk. A fürdőszobánk lepukkant volt, de tökéletesen felszereltnek minősült, ugyanis az átlagos indonéz fürdőszoba a következőkkel rendelkezik: 1 darab (jobb esetben) kicsempézett tartályféle, a mandi, ami elvileg tiszta vizet tartalmaz, de ezt gyakran csak egy vödör helyettesíti, felette egy pici csappal, 1 darab nyeles műanyag merőedény a vízhez és 1 darab lyuk a földön, ami wc-ként funkcionál. A helyiség általában 1x1.5 méteres. Papírt nem használnak, különben is csak eldugítaná a lefolyót. Gyakran találkoztam ennél puritánabb mellékhelyiséggel is: vödör és csupasz padló.


  Került zár a hátsó ajtóra is és függöny az ablakokra. Az én szobám kanári sárga színt kapott sötétpiros pöttyökkel és el is kezdtem kidekorálni mindenféle mintákkal. Közben megtartották az itteni eligazítást is és megismerkedtünk a szakok vezetőivel és néhány tanárral is.


  I Gusti Nengah Nurata, a tanárom, igazi művészember túl a hatvanon. Teljesen más világban él, elismert festő. Folyton kiállít valahol, kurátorkodik és ha idejébe belefér, tanít is, de inkább barátnak nevezi magát. Grafikái és festményei nagyon megfogtak: karakteresek, mély érzésekről mesélnek, számomra lenyűgöző figurákkal, szörnyekkel. Lelkében viszont nincs vágyódás a sötét felé, politikai kritikák ezek inkább. Baliról származik, van is ott háza, ahol szívesen vendégül látna, cserébe főznöm kell neki valami magyarosat. Szerencsére kicsit beszél angolul, a kommunikációhoz ez pont elég. Hamar megszerettem én is, ahogy minden tanítványa rajong érte, apaként tisztelik. Csak péntekenként volt órám vele, azaz ez volt az egyetlen órám a héten, de külön kérésre beiktatott egy keddi foglalkozást is. Eredetileg ketten kaptuk a kurzust: Viktor Szlovákiából és én, de később Zin (Mianmar, régen Burma) és Thapelo (Dél-Afrika) is csatlakoztak. Valójában óra nem annyira volt: mentünk, ha mentünk, végeztünk, ha végeztünk. Az indonéz tanulóktól elszeparálva Nurata műtermében, a kettes kampusz galériájában tartotta a foglalkozásokat, erősen családias hangulatban. Az elején még mindannyian lelkesek voltunk, égett bennünk a tudásvágy, komolyan vettük az órákat, de aztán ez szép lassan lazulni kezdett. Nurata hagyta, hogy magunktól tanuljunk, a saját tempónkban, dolgozzunk otthon, ha úgy tartotta kedvünk. De ennek ellnére is azért szerettem bejárni, kimozdulni kicsit az otthon-kávézó tengelyről.


  Magyarországon van egy robogóm, egy Piaggio Liberty, a szemem fénye. Mivel itt ez a legfőbb közlekedési eszköz és a kettes kampusz megközelítése tömegközlekedéssel lehetetlen, a taxi nem olcsó, mély fájdalom, vennem kellett egyet. Egyből szaladtam Dinarhoz, elkérte a számomat, ezután sokáig napi szinten kaptam tőle sms-eket nem motor ügyben, ez csak erősítette a gyanúm, hogy nincs jó kapcsolata a feleségével…


  Némi fejtörés után Vespa-vásárlás mellett döntöttem, csak azt nem gondoltam végig, hogy amennyire jól néz ki egy ilyen régimódi státuszszimbólum, annyira sok vele a bütykölni való. Dinar el is vitt megnézni egyet, megmutatta a helyi Vespa kórházat: kisebb udvar, zsúfolásig tele régi és még régebbi jószágokkal, egyben és főleg darabokban. Szorgos kezek csiszolgatják és pakolják őket össze újra. Közel egy órát vártunk arra, hogy begördüljön a nekem szánt motor, ami a többit meglepően jó állapotban volt, kellett ugyan ezt-azt kicserélni rajta, de renben volt, némi alkudozás után megalkudtunk egy teljesen jó árban. Előkerültek a papírok is, indonézül, valami forgalmi engedély féle, csak 2009-ben járt le, tehát Dinar szerint rendben volt. A jogosítványomat amúgy is Magyarországon felejtettem, de egyszer sem volt rá szükségem. Az ígért egy hét helyett ugyan kettőt kellett várnom, de utána már roboghattam vele boldogan.


  {1} A busz itt érdekes dolog. Akad olyan, ami valaha  úgy 30 éve  hasonlított az európai buszokra, a távolsági járatok között pedig egész jó állapotúak is vannak. Nagyon gyakori viszont az angkot vagy bemo, ami egy átalakított minibusz ajtó nélkül és mindig indokolatlanul hangos zenével, recsegő hangfalakkal. Taxi van, motoros is, ezeket ojek-nek hívják.


  {2} A kertek cigaretta édeskés ízét a dohányba kevert szegfűszeg adja, amelyet először egy Nitisemito nevű férfi alkalmazott, mert azt gondolta, jót tesz az asztmájának. 1906-ban kezdte forgalmazni, és hamar nagy népszerűségre tett szert olyannyira, hogy az addigi Indonézia, mint szegfűszeg exportáló ország, kénytelen volt elkezdeni importálni azt, mert már nem tudja kiszolgálni saját piacát sem.


  {3} wayang: az indonéz árny bábszínház és bábok gyűjtő neve. wayang orang = élő szereplők, díszes jelmezekben


  {4} 1967-72-ig gyártott modell, autógyűjtők gyengéje.

OEBPS/Fonts/GenBkBasBI.ttf


OEBPS/Fonts/GenBkBasB.ttf


OEBPS/Fonts/GenBkBasI.ttf


OEBPS/Fonts/GenBkBasR.ttf


OEBPS/Images/cover.jpg
4 Irotalmi Dirvdaluar”

Palyamiivek
2013

Décsy Eszter

Hell6 miszter aj lav ju!
Bejezetlen festmény Indonézidrol

e






OEBPS/Images/img1.jpg





